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PRELUDE 


In the superstitious world of religions the famous names Gabriel and Michael are 
believed traditionally to be those of archangels in the service of the Almighty God. 
They remain in attendance in His Universal Majesty’s court and fulfill important 
assignments divinely entrusted to them. In Quran, the word Jibreel is referred to in 
three verses from where it is traditionally misconstrued that it is some kind of a 
supernatural entity employed as a medium of transmission of divine revelations to 
the Messengers of God. The word Michael is referred to only once in Quran as 
“Mikaal” and is interpreted, together with Jibreel, as a “genitive masculine proper 
noun”, signifying proper names of angels or, in Arabic, “Malaaika”. Nevertheless, 
it goes without saying that the Arabic word Malaika’s Root meaning - mlk - does 
not support the idea of a mythological entity known as angel, and this derivation, 
therefore, can justifiably be conceived as a manifest distortion. 











While the word Jibreel has obviously originated from the Root J B R as is amply 
evident from the study of Root Meanings in many authentic Arabic lexicons, the 
word Mikaal has categorically NOT been ascribed to any Root word in Arabic 
language. Before we proceed towards attempting a Rational and Academic 
Translation of both these words, we would in the first instance, present their 
definitions as gathered from different sources. Secondly, it will also be interesting 
to copy/paste the traditional translations of the three related Verses of Quran 
wherein these names have been referred to in different perspectives. 

Let us first see how these words are traditionally defined by different sources 

Wikipedia 

“The name first appears in the Hebrew Bible in the Book of Numbers , 13:13 
where Sethur the son of Michael is one of 12 spies sent into the Land 
of Canaan . 

The archangel Michael features in the Book of Daniel 12:1 , and in 
the Islamic Quran as Mikaeel. He is considered a saint (a creature noted 
for exceptional holiness) by the Roman Catholic Church , the Ethiopian 
Tehawedo Church , and the Eastern Orthodox Church . For the Roman 
Catholic Church, 29 September is the feast day of the three archangels: 
Michael, Gabriel and Raphael . For the Orthodox Church, 8 November is 
the feast day commemorating the archangels Michael and Gabriel, as well 
as the whole host of angels , while the Monday of each liturgical week 
likewise corresponds to the "Bodiless Powers". 


Authentic Lexicons : 

Jiim-Ba-Ra j ^ <r= To reduce from a fractured state, or restore from a state of 
poverty to sufficiency. Set or reduced from a fractured state. "A poor man being 
likened to one who has a broken bone and his restoration to wealth being likened 
to the setting of the bone. " Compell, constrain, incite, urge, or induce another 
[against his will]. Addition of something for the purpose of reparation [in 
computation]. Self-magnification, pride, haughtiness, insolence, bold, audacious, 
inordinate, tyrannical, overbearing, extravagent. A king. "There has been no 
prophetic office but a kingly office has succeeded in its place through someone's 
self-magnification, pride, haughtiness, or insolence. " Slave, servant. No retaliation 
or expiatory mulct exacted [for a thing/per son]. Tall, above the reach of the hand, 



























ascend [the palm tree that grows tall for the cutting of its fruit], and retaining 
excellence. 


“ Jibreel It is a compound word made up of Jabr and il, and means a brave 
person of God or a servant of Allah. Jabr in Hebrew is Gebar which means a 
servant and il means Allah, Mighty, Powerful. According to Ibn-e-Abbas, the other 
name of Jibril is Abd Allah (the Servant of Allah (Jarir). The word ail or il occurs 
in many combinations, as Isma’il, which means God has heard. In Arabic, the 
word Jabar means mending a broken thing, giving a poor man so liberally as to 
make him well off and a brave person. The word ail or il is either derived from the 
Arabic word Allah or from the root ala the act. Part, from which is ail meaning 
controller or ruler. Thus the angel Gabriel is so called because he is the servant of 
Allah, he is the strong and brave servant of Allah, he looks after the repairing or 
reformation of the universe, he bestows Allah’s bounties on the universe and is the 
liberal giver. Gabriel being the chief among the angels (Manthur) and was 
therefore selected by Allah to be the bearer of the Quranic revelation. Another 
name of Gabriel is Ruh al-Qudus c (Spirit of the Holiness). The Holy 
Quran says: The Spirit of Holiness has brought ”. 

“ Mikaal Michael, One of the chief angels and considered to be associated 

chiefly with the work of sustaining the world. The word is considered as being a 
combination of Mik and al J', which means who is like God. Mikal 
(2:98). (Bukhari: Ibn Kathir; Muhtasib by Ibn Jinni; Jewish Encyl. T; L.)” 


After due deliberations on the above exposition of these words, leaving aside the 
part of it based on mythical traditions, we can safely arrive at the rational 
conclusion that:- 

1) Jibreel (Gabriel) linguistically symbolizes “a powerful person or a divine 
medium or source that incites and urges reformation, rehabilitation and 
uplifting of the oppressed humanity from poverty and misery This categorical 
definition of Jibreel fits perfectly upon the Ideology of Quran which, in its true 
spirit and essence, ordains the perfect discipline of Reformation, Rehabilitation and 
Emancipation of the oppressed majority of humanity. Therefore, doing away with 
the part of myth and fiction, Jibreel can rationally be defined as the Quranic 
Discipline. The theme of ENMITY with Jibreel displayed in the relevant Verses 
also confirms this conclusion because the tyrannical forces of the time could only 
have a great deal of enmity with Quranic welfare-oriented discipline which was 
radically opposed to their prevalent practice of tyranny and despotism. Assuming 




Jibreel as the archangel, as hitherto believed, it easily transpires that none could 
have thought of harboring enmity with angels supposed to possess super natural 
powers; hence the enmity factor also suggests that it was the Quranic discipline 
which was made the target of enmity by the powerful of the time. Finally, this 
word again cannot be construed as the name of a so-called Angel (or Malik) 
because Quranic texts DO NOT classify it under the category of angels (or 
Malaaika); this word is always noted having been mentioned quite separately from 
the category of Malaika. We can see these points properly elaborated in our most 
rational translations coming in the end of this research article. 

2) Mikaal (Michael) seems to have no apparent linguistic roots in Arabic, and 
its Hebrew root gives the meaning of “one who is like God and helps sustain the 
humanity”. So we need to select very cautiously an equivalent word for Mikaal 
which may hold the attributes described in the Root, and which can be applied 
most suitably in the context of related Quranic text. Since Mikaal means the “like 
of God”, Who is the Guide and Sustainev, therefore, this definition can also be 
suitably attributed to Quranic Discipline. Quran also guides humanity and 
ordains provision of free of cost sustenance to all. The most pertinent point here 
again is the proven enmity of Mohammad’s adversaries with Quran and its 
discipline, not with angels. The subject of the related Verses is enmity, and it does 
not need an egghead to discover that the adversaries could not harbor enmities 
against archangels who were understood to possess enormous and unimaginable 
powers. The sole target of their confrontation was the Quranic welfare-oriented 
discipline which threatened their oppressive domination. 


Latest Rational and Academic Translations 


After having grasped the quintessential of our theme, and having gone through the 
hitherto prevalent fictitious traditional translations, let us now see how the most 
appropriate, strict, legal and unadulterated literary translations of the related verses 
of Quran appear before us and appeal to our senses; and how do they fit in the 
context of Mohammad’s great movement of liberation of the poor and 
downtrodden masses of Arabia. For the sake of quick comparison, prevalent 
traditional translations are also copy/pasted. 

Verse No.2/97 


(j4 j2j (joj (la a_ 11I (jalj <2123 ^Ic. Aili Ijac. (jlii (Ja. i 





Transliteration : “Qul mun kaana ‘aduwwan li-Jibreela fa-inna-hu nazzala-hu 
‘alaa qalbi-ka bi-idhnillaahi musaddiqan li-maa bayina yadayi-hi wa hudan wa 
bushraa lil-mumineen.” 

(Traditional Translation): “SAY [O Prophet]: "Whosoever is an enemy of 
Gabriel" -who, verily, by God's leave, has brought down upon thy heart this [divine 
writ] which confirms the truth of whatever there still remains [of earlier 
revelations], and is a guidance and a glad tiding for the believers”. 

The latest Rational and Academic Translation: 

“Tell them that whosoever harbors enmity against the Quranic Discipline (li- 
Jibreela), must know that in reality it is that (^) which has brought down ( 
upon your heart the divine writ (*-&) <jiy) testifying the truth of the earlier 
revelations, and is a perpetual guidance and glad tiding for the people of faith 
and peace. ” 

Verse No.2/98 


A j^c. 4_11! (jli (_]IfLixsj I qa _ t 

Transliteration : “Mun kaana ‘aduwwan lillaahi wa malaaikati-hi wa rusuli-hi wa 
Jibreela wa Meekala, fa innallaaha ‘aduwwan lil-kaafireen”. 

(Traditional Translation): "whosoever is an enemy of God and His angels and 
His message-bearers, including Gabriel and Michael, [should know that,] verily, 
God is the enemy of all who deny the truth." 

The latest Rational and Academic Translation: 


“Whosoever is spiteful of God, and His authority & powers and His 

Messengers ( ^kJ), and of Quranic Discipline (Jjjj?) and its beneficial role as a 
Guide and Sustainer for all (so it be understood that the God Almighty is 
an enemy to such people who hide the truth knowingly. ” 


Verse No.66/4 


af fa jA AjIc. IjjALlaj (j]j 1 la .^1 As ^Jl Ijj2j (jl -3 










Transliteration: “ In tatubaa ilallaahi fa-qad saghat quloobu-kuma wa in tazaaharaa 
‘alayi-hi, fa innallaaha huwa mawlaa-hu wa Jibreelu wa saalihul-mumineena wa 
al-malaaikatu ba’ad dhaalika zaheer.” 

(Traditional Translation): [Say, O Prophet:] "Would that you two turn unto God 
in repentance, for the hearts of both of you have swerved [from what is right]! And 
if you uphold each other against him [who is God's message-bearer, know that] 
God Himself is his Protector, and [that,] therefore, Gabriel, and all the righteous 
among the believers and all the [other] angels will come to his aid." 

The latest Rational and Academic Translation: 

“If you two parties may turn towards Allah in repentance u\), it would prove 

that your hearts are inclined towards reformation )■ but if you 

tried to overrule the Messenger’s authority (Adz IjAldty, then be it known that his 
guardians and supporters include Allah Himself the Quranic Discipline (ik£f) 
and all the righteous faithful, and other powerful entitiesj) also stand as 
his supporters 


In all the three translations above, you will kindly note that “Malaaika” are 
mentioned as a separate category, Rusul (Messengers) are mentioned as another 
separate category, and Jibreel and Mikaal are mentioned quite separately from the 
earlier two. This obvious factor also proves that Jibreel and Mikaal are neither 
classified by Quran as Angels nor God’s Messengers. Therefore, there are no solid 
grounds to define Jibreel and Mikaal as Malaaika (angels) or God’s Messengers. 

During our entire history we have been misled towards myth and superstitions. 
This misguidance is the most regrettable legacy of the so-called Umayyad Usurper 
Rulers who in reality were the capitalist, cruel, slave master, tribal chieftains of 
Arabia. After having been defeated by the freedom movement unleashed by our 
beloved Mohammad pbuh, they had, soon thereafter, succeeded in re-capturing the 
seats of power and absolute authority of the entire Islamic regime. 









£± Hjj P J-U' ^ UW 


45jaaj laui , f jjl&jJa>> jlj >1 uAuj 

itzi US Jjl*a« jjl pjA JJ 


t^LLj IS Jtj/» ^j»Milaj < Aljj t> 



(jjiajja ^_}J j^ jl JJ JjJa ^gilljj ^»Lj Jj^Si/Q _J Jjjl5Llj« jjl Jjjl JJa (JJj« Lli.} ^gjLaJjj ^gS OJlISa 

Jo j3 jjjjj />j .jjjj oJjS jjLa ^_ll ^S _iV laj ClLo-li. (gS ClljjlS SLJLa ja (jjj ^-jla _iba 

^aLajl Jjoi CllLa^-a oJjS jiaJjij (gUaLJI oj jjl (JJJ ^ _JJJ jiiala jj.0 jLlj.} ^_S SJLa ^_S jISjl (gilSS 


Lp jJj« ,oijjS Cllji jJJ /vll ja IS (Jjjl jja. Jail (JJj« ( SLa jij2 .(JJJ (gjla ^gilSJ ^_S ^S (j! ja JJJ ^_lp 


Ciljlaqll (jjiLa S-ll jj jjJa (gjjl JJ /- ‘ 11 ' S jS ^Cjoixs jS ^ j» a ^gilia _S (jjl - j (jL^a J IS 

jljij /ouji IS ^ jl~sjj So (Jloj ^_S I—Slj Clli (JjjI jS (gj^j ^jS jJl*j SI ma ^_ J IS Lp Ijj (jjlaua 

(Jjjl jla ^gS joa ^_ J IS Lp ,-jJjjja oSol Ujjji (JJj« jl jS /Jlja S (JjjISjjO Jail S oia _J IS Lp x- i 

ajLJol i_SjJa <gS (jjjalj _S (jjlboijS (jl ja _ 1 ^gjS (_£.} jS jj jjJa ^_S "jSSa ^Jc. ^juil" (gjl-a>JJ OJJAui 

aSjj jj (gS ijS ^Calj /O jJjaJ t^jLi - r J IS IS jjj*j ^ m "SbjLa" (JJ-a ‘ / j 1 

^gS ^u3 ,_gS Sja (_g£J (,5^ cs j*-a s S J ^ ^S "S-lXa" Sil ^jc- S (JJfJ (_5J Cl jjjC 

Sol jj jjla Laj (Jj aC. /O S _jjS Si JJJ*J jLijj _ J I^Ja -JjS (Jjj jLij ^gS (JjjlSa (gj'iJajj^ 

_j ISJoj La. IjJ jl j 3 Sujaj 

^gjjC. , lVn.ua ^gjoi dijJ S I uLia. j i oSj S.I - u j t_j ^ u- ^La jj JjS ^ual j Jail S Jjjljja. S J—la. 


(jbj (gJjC- jj JjS (gjjaj "JlSjJxa" Jail jSJ 1 JS JJ (Jc- ^ ‘ 11 ClljJJ*j ^gS jjjjLa (JjoI jaa CllliJ 

(jjj«a jjajC S Slill jl ^j S Jj3 ■ j (jjl ^_J (jjl -IS LlJ (Jjj jlj3 (jl».Jja J t_jjjaiLa ^ - ■' u- ^La (gjS 

ClISLa I. j'iaja JJ Jjja ^S ^>Jia ^_lyJ ^aJ tjJ&JJ ^Sl O 111 a ^gS _ijS ^aa.JJ (gJJc- J <_ 3 -J& ojLi Ljjl 

^_S _ijS ^jlj3 (^LSI jgS Jjlij jS jjjjla tlijlii .jjj jJ _ 1 ojjLa S j.^>'iaja S C!jjj*j ^gS jl ^_ui 

(Jjj jS O L ai Jj/(gjS ^ggj /.4a. jj (^Ijj AJ JJA S CjIjI SI*Jja jjjji (jl ^ S SJJ jja jj Jjli ^ggj /O ^^-jl 

.jjj ^_jl jJaj ^ jC (jaa J 1~>1 Vi * alia.ja ^alj ^J jja 


jla S Jjj*i ^ jJa jS jj.® jliil ^gjjl jj jj.® uSla i. ^I'iaja Jalil! /O S (JJJ J^SLj^ _^Sl jj 

-: ua 


LjJJ 


£±t 


jj^JJjui Ljjj S JSSLa (jJa 111 laL j [13ll3] 1 . J JS ^gS ^giS (gS JjjLj (gjIjJC. Jj 3 m Ojjoi ^Li /O 

.l^j LS I ajg ) jj .a (jl*S (jiajl (jjfja IS Lp jlj3 S>jl _m (JJJ (JJJ^ j ml a ] 2 jl 















-(JISLlo jjLj jjx jijij jjl i^_J jj£la jjx [ 121 ^ * ■. A^ja 'jJ cJ^LjjLxi 

‘-^s' u^> £ J*- (J^J^J^j' UjW Jj' U^° (•[Jf l ii“ £ J^- L>®_SJ 

&->? (>JJ -[jf <-W-2>. C5^ C5^ C5-^' 4 -*s'] e^t ^ C5^ C^J 

jjl <Jjjjj£ t(_J^>jjLa ^»lj _S j^. j IS jli_Sjl ^_ S (jjjjoi^)3 ^jj cly^ *—SJ ^jAAiku 29 jtj 

Jjl JSLpLtt (jjl^j3 JJ (jxa <ju». ^_J jj IS jlj+J (_>ut jf«jj 8 L>“^J^J^j' -L>y J 

^lia ij ^ cl ua-a ^ . ^ jjli jk ^LsJ ^jlui ^jlui ^_S <jd jjl t^_j ^U. ^Ujs Jj ^ JjJJjS 
r _S Jj ^S jjjSlia (J-iLa JJC- (_5-t-j^ jjj IS jljx jjj IS liaj (Jxljk _S CllLa jjjj (_gJ1 ~1.a jj /\S C_J^. i 

-^_J (Ja3 J > ^.-S J> ^_2 

diljLl ^jjjC- .^Vua.a 


Jiim-Ba-Ra j ^ £= To reduce from a fractured state, or restore from a state of 
poverty to sufficiency. Set or reduced from a fractured state. "A poor man being 
likened to one who has a broken bone and his restoration to wealth being likened 
to the setting of the bone. " Compell, constrain, incite, urge, or induce another 
[against his will]. Addition of something for the purpose of reparation [in 
computation]. Self-magnification, pride, haughtiness, insolence, bold, audacious, 
inordinate, tyrannical, overbearing, extravagent. A king. "There has been no 
prophetic office but a kingly office has succeeded in its place through someone's 
self-magnification, pride, haughtiness, or insolence. " Slave, servant. No retaliation 
or expiatory mulct exacted ]for a thing/person]. Tall, above the reach of the hand, 
ascend [the palm tree that grows tall for the cutting of its fruit], and retaining 
excellence. 

“ Jibreel It is a compound word made up of Jabr and il, and means a brave 
person of God or a servant of Allah. Jabr in Hebrew is Gebar which means a 
servant and il means Allah, Mighty, Powerful. According to Ibn-e-Abbas, the other 
name of Jibril is Abd Allah (the Servant of Allah (Jarir). The word ail or il occurs 
in many combinations, as Isma’il, which means God has heard. In Arabic, the 
word Jabar means mending a broken thing, giving a poor man so liberally as to 
make him well off and a brave person. The word ail or il is either derived from the 
Arabic word Allah or from the root ala the act. Part, from which is ail meaning 
controller or ruler. Thus the angel Gabriel is so called because he is the servant of 
Allah, he is the strong and brave servant of Allah, he looks after the repairing or 
reformation of the universe, he bestows Allah’s bounties on the universe and is the 
liberal giver. Gabriel being the chief among the angels (Manthur) and was 
therefore selected by Allah to be the bearer of the Quranic revelation. Another 
name of Gabriel is Ruh al-Qudus u^' cJJ (Spirit of the Holiness). The Holy 
Quran says: The Spirit of Holiness has brought.”. 










Mikaal JIS^ : Michael, One of the chief angels and considered to be associated 
chiefly with the work of sustaining the world. The word is considered as being a 
combination of Mik and al J', which means who is like God. Mikal 
(2:98). (Bukhari: Ibn Kathir; Muhtasib by Ibn Jinni; Jewish Encyl. T; L.)” 

jzJ i^djJ d^ j aAajlc. jS dldja ^gj^LajjA jjl tA*j ^_S jAaja. j jjC. (gilS JJ ij Vfj ^jA 

jjJ ^ ~ix>\ Ka ^jJa (jjl g oj i jjj ^ Jai(_j t_So _m ^jjjla Jjjjjlj Clulfj 


d!j jjjSUa tiol ja M ^ i IjI ^ Lai m jj jjJa ^ S dLaJlc. (gjoijl i—Sjl ^ jlf^' Jdljja [1 

c/ jj' ‘C^ 1 ^ JJ* ^J^ cjjjL-ul ^jj j* ^Wl! L 

<y’j* j^ C5^ ^ J^'j^- -”^j Ijj* j'j*- 3 ' jj <jj' jj' ^ ^j^ ^ ^j 33 

CjjjiiSl ujiU-ul (JAA cM JJ* £jj ^1 r-iJaj /o /JdjjS ^_j ^ jk* ^jj <±i jj jjJa J*IS jj 

i—sjJa cJol jS dldja (jjjLaial jjl C5 j'iGjjJ tl2jJa j IS ^JIaj jj' ^pha\ 

^ -d 12 Jj' 'JJJ JJ JJJ*J J> ^aj'-^ 3 c^’j* Ji. ^ LF^ J^'jf? 1 ^^J 

C5^ dl3 j ^S-jjjS ^_ J tjjS Ajjlj ^gS /^a.JJJ Jjl ^ggJ 0 J t ^_1 LS IjS JjUa jjxs dlj! ^qlaM-a ja. £-jjJaj/a 

^JJ^ C5^ j' °J OJ^J cr^ -5 ^ . ^1 ^ <j'j£ jjjja ^ h^Vi J 

jj t^dla. IjI jLa jlAjjai IS jjUja jS Jjjljja. jSI ^ggj ^ Uijj -Igj Ada jjntn'Li CIljjjjjj ^Ua 

cd'j £j (JJJj3 di jjaflll ^JjaG ^ Uiia J ■* j^ Jlg-J f£ ^ J ^gjf^. I (JJ-a g -N JLU 1 m dllj /O 

JJ /O ^ i IjjA ojUil JJ^ajc- IS IajAiA /O jjl _i ljk_ui 1 (Jj-« ^ IajAiA g'll >.i S i 

dqjq-N ^j jjxs jS.1 jjl -Ifj USdu jj tid IS ^^uiJ ujjjtjfl ^ dSj IfJ ^ dajUa ^ijfl 

^gS oSjJLa —uil JJjs jjSa ^gjij3 /^SjjjS IjSLui I jj^j jjxs tgj*--® ^-S JjjoiJ Li ^_Uj 3 ^ggJ ^g-uS fail />J 
/>J . _J LS LS jUj jjxs (JAjj ^.jA oJLa-llc- ^_m ddaJ Jail /O ‘LS LS jaJ ^gj jljj jj-a <JjA 


<j2 ■^s- i trjbai L jaxs 


^giixs jj dijlac- 11 j 


_jl jjx ja.1 ^j /CiSLj 


^ L>“' jj' (JJfj d«^- IS [Root] (_gjfuil ^cdalj ^gjaS JJjs jbj (_gjjc. Jail /O ■ Jl5d> [2 

^gS Laj jjjoU (jLaLuijS djjLuijl jjl ^_ i AjjG jgS IaS. ja." J IjjA (_gj*-a IS LS"^ 1 ls-^' *-^j' £>aLo ^gjl jjc. 

ja^j ijj^ i_sAl jxs j-ijl IS JlS-La Jail jjl r _S JaLna.1 CluL^j JJ-«J IaJJ -"^_i j-aljJa IS ^g-ajl j3 

jjjja djLfj ja. jjl tjJJ j_gjS ^gS JJJ*j (JJ» x* aG VIj 2;jA ^_ S jjl ja jj (J-ala IS C~ll n^Tjj>^-S ^gjoul 

d M AjjLi» tS oJj jjS ila ^JJJ da jaa jla oilatla ^_ S (jij3 (Jj-a jlAjl 

difl jj ^ ^lajUfl j*«J /o ^j! (j-1 ^ »*lj ^JjS (JJJJJ^ JJ' Vlj ^JjA 

Ulfa^uj si j J> fjAi 'jS J> CHJJJJ u'-j'j- ^ajl*J jjl ^_J djld ^ djjluul ^fj jijS .—i ^pia. 

- - " > 

c_jl j-duA _S t_jLajlLaij ja ^_ i IS ^ Lad A (_g-^jl (j'^ /CiSLj ^jlat.'ixi _m jda jxs oALlj ■ ■' C_am .^—4 

militia -jaJ dJla. ^_S jjUoja ^JigSj dJla ^_S ^Jajlda ^gj'jS ^djJ ^-S t_ll jjl 

^ ^ ^JJJ^ C5^ -^'j^ C5^ ^ ^ -S Jj' ^ tsf C^ddA (_ggj ^-jJa^a IS dU 

jj^j jldadA g'll t« S (JJj'Ajjoi S jjidj3^ 11 j jg^j jjjaLla djJasll ^jjid old J ^Jdl jlduoiA 

dLalUa ^_S j' Igj djlAj ^Jajlda ^gjajli IS jlj3 dAj Aal j IS (jjjillda ^gS j' g - ' ^—iSd ^Sj 

.l^j a jJaa I jj i_SjI ^_jl ^_S laid 


^gS jijS d. jjgSjA t_jl ^ dl tA*j _S jjl jS dajS jj jjaj jjl djjia ^gS jdaj/a ^ _^Laj 

^gjA' jj! (_g-alc. t^glic. i—SLi u djJLa jjl ^gjjjla t/dajlda Ij ^gjldjl t jJJJ Ujjj'® ^ dial oSl*da 



/O _ 1 ljjl-lil jjl jj (Jill y (JjLaj ^ jia {_y& jjl ^ 1 HI laL>n ^ }LaJ (JJ-a i—£-jj (_>uS ^-apjl 

dull Wil l y JJ^-a jjl (-JJJC- <_gJJj C5%^ CS^ jlioUjC. £ J^» (J-^ ^l^p -S ^ is&4 

m3 piLoi ^_£ ^jjjjugajja. jps jlalii l^jjsj ^xllaC- ^__)LlJ ^_;Laj 

Lp Hi piHoi filial ^-apjl JJte-a JJC. (^jjl jj p ,jjj a S (Jjlll jjl 3_jl.^_J Hip. pUJ 


:97/2 Hijt 


AjHj jjdJ Lai lIlLLaJa -4_111 jjilj diila ^Jc. Ajll !j-lc. jjlii jJa jjfl. J 

V ;ajiJl^ (jaLajjJxll 


[ ^»>j_LgkLyl 

^_£ Hill ^_ j (Jjjip ^ j ll -s lj jj y jl*^a ^_ml i jj llpSj Clljllc- ^_ui (Jjjjp jS jp /v£ ^_ui (jl" 

^_J ti jS iHH j ^ <JJjH£ C5- 1 ' Jr- J j'-’ ^ jlj^J ji j3 /O <jil 

".^_j u jS ^ cj jiHu ^ ^ipy jji cjjI^j ^_£ (jjiij (jUii jji 


^AAJ4 ,jaI& J ,gfi& (J4J4 

^ ^ uL+ Aj OJ LtfSj ir U^J 4 jLm aSjJLjj jjJI" 

([ a! jj/ /ju jju j* ^ j* / 4_lsi (jjL j ^ Jji jj cJH ^ljL-oj / AHii /oli^jj ^Llji 

jLojI jjI lIuIJj JiluiA OLj! jj! UjS ^£j <Jl iduOJ t a 'I \<s> Jjj> '*1‘ •• / _ _ Jj£ La jjl 

rr w ^j U^Sj ^4^ ^ jjj±Jj± UjJlj 

98/2 

;o jyi^^jj^alSi] jjc. 4_l]l j{k (JlSpjj aILijj 4ji£jiLaj 4_1] ljj& (_jl£ _2 

1 

(Jjll jjl (jjlloja (Jjol jjl dill JP [rS jj jj t^_l L- 1U i l IS dljljc. (j' r ^ CJd^>P- jSI]" 

"-^_J (j-ajliJ IS u' ‘Chn ^S (Jjjl$pa jjl (Jj^)jp jjl (_jji^_S 


J ^ 

(jjlj~j ^ 0*1 “-&* ^ [ <JJ^]jLJ*l Jjl Hjtf (J* 0*1 Jjl ‘ <-&* ^ lJ * isfr ifij* j? " 
jjl jjJjjjJ ^ ^JzJOs (jail jjl lJ%± [ Jj j^/ ^-JjLlL j (jjfjS jjl ([ JJj] uiUi. ^-S 
jI Jji *£ ^-1 jU /U ij LJ£j [ I j lie. / ^JJJ JJal jjjjJ lJ%L ^-£ f Jllp ] jlJjS ^ tjJULIj 









66/4 

JA aJ 1\ Ijl ^ !>l& j!j '& Jl ^ jl .3 

jjg 1^3 illi iu AfbiUJIj (jiaj^ill 


^—m olj ( _ 5 A«lua Jj ^_;L^aJ d-Jjd ( ^J J-1+-J b ^_;i<aJ /*J J- 1 ) _Jf /^JjJ ^— 44 ill (j_jjjJ Jr*^" 

^_j IS <jb dill d j <jU. jj dd <b u^» ddL* ^ J^' jj' i ua A 1 


'.(_jjj jijJ-a jjl ^.i (jjjl ,-i_lV-« t—im jjl (jL«jl Jjl ^JL»^ ^»L«j jjl Jj^)±a. 


Axj 


L>>' JJ 1 


^Aa.j4^gAjg j ,,fi& q.;jj AjAa> 

Jp lZjLj (JJ/I JJ flij JJ <j) /jf (jHJ* £J*J ^d ^ Sjjsda l^U ^ dll (jLjjb (jjjjJ fj jZl" 

Jjau j tjJJJ-l (*J j^l <j£d if liLji tlJLud dkj jjj JjLj djJb £%*a! <—ijlS s jLd d ll 
jLZjJji j Lujjjju IS (JJ/I Si aJ ajJ d jJ jd JJ ([ Add 1>U-u/ju ^-jjS jl Lb Jljl ^L! jjjLjjS!^ d 
odj* jddi jLjJ jjI jjlajj JL LujIj fLu jjl [ Jj jj^J^luLa ^ij* d-L ^-j JJL*j dll lJj^s aJ 

".jjj jljJj, ^1 /ki^Ull j J 


j£j l£ (jj ]jjoij ‘,_ } Li li^_Ui D-laic. j£j i A$dd d ^d (jjj£ ti^j t_ll jia JJ (jjjjj Vi 

_ 1 Li Li 0 w j' r - JSLILj ^_ui Jij jjl /v5o^La i J15 Ll« jjl Jj^)^ Jjl <. / _J i£ Li _m g^dc. 

Jij ^d ill L ijVLtt Jl5»J-a jjl Jj^)iSL d ^— 1 LiU>. JJ Clulii ^ _ Ui ^gjLoil rJ _ ui t" liia. ^jJalj (jjl 

jjjd s _m t" 1 ni^ s~d ill Li jjiSjJ j£ Jli_La jjl lija -(jjj <_yi ^ ^ u^ 4 

-OJJ C5^J^ ^ 


Lij LiLa. Li sl^i t-uLa. t" ll a 1 jj jjl ^j^jLoial ^^jVLa jjJ (J^ 4 -! (jljj-^ ^i ^cJjLi jj ^Laj ^^jJaLa 

Cliiil ^3 ^ 1 i t—b^alc- J ^xjt ^ IIj ^jdd* (jLaLoi-a ^jLaLoi i ^^jlj-i rJ -^ 1 

^ ■ 11 (_jjljl tij^aj tii J £ _)Lu ^_;Laj jjl ^ J jlj^joi jLai ^Vlc- jjl ^JLi tdbaijj 

ji jaLaJ t'Vil-iLM Jjj-j _j_jl ^ il jlial jui JJ ojijJ JjU _£ ^ ‘ -— j<~- -^-si ^^ ^ ll g ^ Llljjddi 

-£-d £-d Jj t_jU«i (JJX ^_ji (JJX ^ 2 b ^_jjl 



.il 














